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Cosmética Biotecnológica

SENTIRSE BIEN ES LO 
MÁS IMPORTANTE

Sentirse bien por dentro y por 
fuera es la clave para disfrutar 
de una vida sana, equilibrada y 
sin estrés. En Barceló Hotels & 
Resorts trabajamos con reconocidas 
marcas especializadas en salud 
y belleza para ayudarle a lograr 
esa sensación de bienestar 
físico y mental a través de 
nuestra filosofía Betterism.
 
Descubra hasta qué punto 
es posible vivir experiencias 
capaces de cambiarle la vida.
 
Feel better to be better.

FEELING GOOD IS THE 
TOP PRIORITY

Feeling good inside and out is 
key for a healthy, balanced and 
stress-free life. Barceló Hotels & 
Resorts works with renowned 
health and beauty brands to help 
you achieve that sense of physical 
and mental well-being through 
our Betterism philosophy.

Find out the degree to which life-
changing experiences are possible.

Feel better to be better.

WAS WIRKLICH ZÄHLT: 
SICH WOHLFÜHLEN

Sich innen wie außen wohl zu fühlen 
ist entscheidend, um ein gesundes, 
ausgewogenes und stressfreies 
Leben zu führen. Bei Barceló Hotels & 
Resorts arbeiten wir mit bewährten 
Marken, die auf Health & Beauty 
spezialisiert sind und zusammen 
mit unserer Betterism-Philosophie 
dazu beitragen, körperliches und 
seelisches Wohlbefinden zu erlangen.

Sie werden staunen, zu 
entdecken, wie sehr ein Erlebnis 
Ihr Leben verändern kann.

Feel better to be better.

SE SENTIR BIEN EST LA CHOSE 
LA PLUS IMPORTANTE

Se sentir bien à l’intérieur et à 
l’extérieur est la clé pour profiter 
d’une vie saine, équilibrée et sans 
stress. Chez Barceló Hotels & 
Resorts nous travaillons avec des 
marques spécialisées en santé et 
beauté pour vous aider à atteindre 
cette sensation de bienêtre 
physique et mental à travers 
notre philosophie Betterism.

Découvrez à quel point il est 
possible de vivre des expériences 
capables de vous changer la vie.

Feel better to be better.

Nuestro programa We Care 
About You recoge todas las 
recomendaciones indicadas 
por expertos e instituciones 
internacionales en materia de 
seguridad contra enfermedades 
vírico-infecciosas, incluyendo 
la COVID-19, para garantizar 
que pueda disfrutar de 
nuestros tratamientos con 
total tranquilidad.

The We Care About You 
programme applies all the 
safety recommendations from 
international institutions and 
experts against viral-infectious 
diseases, including COVID-19, 
to ensure you are able to 
enjoy our treatments with 
the utmost peace of mind.

Unser Programm We Care About 
You umfasst alle Empfehlungen 
von internationalen Experten 
und Institutionen, was die 
Sicherheit gegen virisch-infektiöse 
Krankheiten betrifft, inklusive 
COVID-19, damit Sie unsere 
neuen Anwendungen garantiert 
sorgenlos genießen können.

Notre programme We Care 
About You recueille toutes les 
recommandations indiquées par 
des experts et des institutions 
internationales en matière de 
sécurité contre des maladies 
virales et infectieuses, y compris 
la COVID-19, afin de garantir 
que vous puissiez profiter de nos 
traitements en toute tranquillité.

CLASSIC TREATMENTS
KLASSISCHE ANWENDUNGEN

TRAITEMENTS CLASSIQUES

TREATMENTS FROM AROUND THE WORLD
ANWENDUNGEN AUS ALLER WELT

TRAITEMENTS DU MONDE



SIGNATURE
MASSAGE

TRATAMIENTOS 

CLÁSICOS

Masaje relajante, el más tradicional de los masajes. 
Puede escoger la zona del cuerpo, aroma y tiempo. 
Un masaje personalizado que te permite elegir 
entre distintos aceites trasladándote a un profundo 
estado de bienestar a la vez que cuida tu piel.

Relaxing massage, the most traditional of massages. 
You can choose the area of the body, the aroma and 
the time. A personalised massage that allows you to 
choose between different oils, transporting you to a 
deep state of well-being while taking care of your skin.

Entspannungsmassage, die traditionellste aller 
Massagen. Sie können den Bereich des Körpers, das 
Aroma und die Dauer wählen. .Eine personalisierte 
Massage, bei der Sie zwischen verschiedenen Ölen, 
um Sie zu transportieren in einen tiefen Zustand des 
Wohlbefindens und pflegt gleichzeitig Ihre Haut.

Massage relaxant, le plus traditionnel des massages. 
Vous pouvez choisir la zone du corps, l’arôme et la durée. 
Un massage personnalisé qui permet de choisir entre 
différentes huiles, pour vous transporter dans un profond 
état de bien-être tout en prenant soin de votre peau.

 60 min. 70€
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CLASSIC TREATMENTS
KLASSISCHE ANWENDUNGEN
TRAITEMENTS CLASSIQUES

5Precios con IGIC incluido | Prices with taxes included

DEEP TISSUE 
MASSAGE
Masaje descontracturante que ayuda a combatir la 
ansiedad, estimula la circulación, alivia la tensión 
muscular y mejora el sistema nervioso.

Descontracting massage that helps fight anxiety, 
stimulates circulation, relieves muscle tension 
and improves the nervous system.

Tiefenmassage, die Angstzustände bekämpft, die 
Durchblutung anregt, Muskelverspannungen 
lindert und das Nervensystem verbessert.

Massage décontractant qui aide à combattre 
l’anxiété, stimule la circulation, soulage les tensions 
musculaires et améliore le systéme nerveux.

 40 min. 70€

 30 min. 50€

 60 min. 85€

Precios con IGIC incluido | Prices with taxes included



TRATAMIENTOS

FACIALES

SIGNATURE 
FACIAL
Nuestro básico, pero no por ello menos efectivo.
Si no quieres preocuparte de escoger el tratamiento facial 
más adecuado para tu piel, déjanos decidir por ti. Relájate 
mientras un terapeuta especializado analiza las necesidades 
de tu piel y te diseña un tratamiento a medida. Sumérgete 
en un auténtico estado de absoluto mimo y bienestar.

Our basic, but no less effective.
If you don’t want to worry about choosing the most suitable 
facial treatment for your skin, let us decide for you. Relax 
while a specialised therapist analyses your skin’s needs and 
designs a tailor-made treatment for you. Immerse yourself 
in a true state of absolute pampering and well-being.

Unsere einfache, aber nicht weniger wirksame.
Wenn Sie sich keine Gedanken über die Auswahl der für Ihre 
Haut am besten geeigneten Gesichtsbehandlung machen 
wollen, lassen Sie uns für Sie entscheiden. Entspannen 
Sie sich, während ein spezialisierter Therapeut Ihre 
Hautbedürfnisse analysiert und eine maßgeschneiderte 
Behandlung für Sie entwickelt. Tauchen Sie ein in einen 
Zustand des absoluten Verwöhnens und Wohlbefindens.

Notre base, mais pas moins efficace.
Si vous ne voulez pas vous soucier de choisir le traitement 
facial le plus adapté à votre peau, laissez-nous décider 
pour vous. Détendez-vous pendant qu’un thérapeute 
spécialisé analyse les besoins de votre peau et conçoit 
un traitement sur mesure. Plongez dans un véritable 
état de chouchoutage et de bien-être absolu.

FACIAL TREATMENTS
GESICHTSBEHANDLUNGEN
TRAITEMENTS FACIAUX

 60 min. 85€

6 7Precios con IGIC incluido | Prices with taxes included



ANTIAGING FACIAL

 60 min. 90€  80 min. 110€

Descubre la fuente de la juventud con nuestros tratamientos 
antiedad diseñados para revitalizar e iluminar la piel, 
resaltando tu belleza natural. Potentes activos que 
combaten los signos del envejecimiento mediante terapias 
con accesorios y protocolos inéditos que logran una 
sinergia expectacular con el tratamiento cosmético. 

Discover the fountain of youth with our anti-ageing 
treatments designed to revitalise and illuminate the 
skin, highlighting your natural beauty. Powerful active 
ingredients that fight the signs of ageing through therapies 
with accessories and new protocols that achieve an 
spectacular synergy with the cosmetic treatment.

Entdecken Sie den Jungbrunnen mit unseren Anti-
Aging-Behandlungen, die die Haut revitalisieren und 
zum Strahlen bringen und Ihre natürliche Schönheit 
unterstreichen. Leistungsstarke Wirkstoffe, die die 
Zeichen der Hautalterung durch Therapien mit Zubehör 
und neuen Protokollen bekämpfen, die eine spektakuläre 
Synergie mit der kosmetischen Behandlung erzielen.

Découvrez la fontaine de jouvence avec nos traitements anti-
âge conçus pour revitaliser et illuminer la peau, en mettant en 
valeur votre beauté naturelle. Des principes actifs puissants qui 
combattent les signes du vieillissement grâce à des thérapies 
avec accessoires et à de nouveaux protocoles qui permettent 
une synergie spectaculaire avec le traitement cosmétique.

8 9Precios con IGIC incluido | Prices with taxes included Precios con IGIC incluido | Prices with taxes included
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BODY SCRUB

 40 min. 65€

Tratamiento exfoliante 
aromaterapéutico, de 
purificación profunda 
que ofrece una agradable 
renovación celular y 
elimina los signos de fatiga. 
Aporta brillo, favorece la 
oxigenación de los tejidos y 
mejora la microcirculación.

Deep purifying 
aromatherapeutic exfoliating/
massage treatment that offers 
a pleasant cellular renewal 
and eliminates signs of 
fatigue. It brightens, promotes 
tissue oxygenation and 
improves microcirculation.

Tiefenreinigende, 
aromatherapeutische Peeling-/
Massagebehandlung, die eine 
angenehme Zellerneuerung 
bietet und Anzeichen von 
Müdigkeit beseitigt. Sie hellt auf, 
fördert die Sauerstoffversorgung 
des Gewebes und verbessert 
die Mikrozirkulation.

Traitement de gommage/
massage aromathérapeutique 
purifiant en profondeur qui offre 
un agréable renouvellement 
cellulaire et élimine les signes 
de fatigue. Il éclaircit, favorise 
l’oxygénation des tissus et 
améliore la microcirculation.

11Precios con IGIC incluido | Prices with taxes includedPrecios con IGIC incluido | Prices with taxes included

AFTER-SUN

 60 min. 78€

Sumerge tu piel en un océano de 
frescor que ayuda a “reconciliar” 
los excesos de sol con una 
hidratación profunda. Para 
ello, nada mejor que aliarte 
con los beneficios que aporta 
la Menta y el Aloe Vera.

Immerse your skin in an 
ocean of freshness that helps 
to “reconcile” the excesses of 
the sun with deep hydration. 
For this, there is nothing better 
than to ally yourself with the 
benefits of Mint and Aloe Vera.

Tauchen Sie Ihre Haut in ein 
Meer von Frische, das hilft, die 
Exzesse der Sonne mit einer tiefen 
Hydratation zu “versöhnen”. 
Dafür gibt es nichts Besseres, als 
sich mit den Vorteilen von Minze 
und Aloe Vera zu verbünden.

Plongez votre peau dans un 
océan de fraîcheur qui aide 
à “réconcilier” les excès du 
soleil avec une hydratation 
profonde. Pour cela, rien de tel 
que de s’allier aux bienfaits de 
la menthe et de l’aloe vera.



CINNAMON DELIGHT

 90 min. 100€

Tratamiento exclusivo con una exfoliación de todo el cuerpo, 
seguido de un masaje relajante y renovador. Permite que las 
notas cálidas de la Canela y su inédita textura se deslicen por 
tu cuerpo mediante un sensacional masaje relajante aromático 
que te transportará a un rincón paradisíaco de Asía.

Exclusive treatment with full body exfoliation, followed by a relaxing 
and renewing massage. Let the warm notes of cinnamon and its unique 
texture glide over your body through a sensational aromatic relaxing 
massage that Will transport you to a paradisiacal corner of Asia.

Exklusive Behandlung mit einer Ganzkórper-Peeling, gefolgt von einer 
entspannenden und erneuernden Massage. Lassen Sie die warmen 
Noten von Zimt und seine einzigartige Textur über Ihren Kórper 
gleiten, durch eine sensationelle aromatische Entspannungsmassage, 
die Sie in eine paradiesische Ecke Asiens entführt.

Un soin e*clusif avec une exfoliation de tout le corps, suivi d’un 
massage relaxant et revitalisant. Laissez les notes chaudes 
de la cannelle et sa texture inédite glisser sur votre corps à 
travers un massage relaxant aromatique sensationnel qui 
vous transportera vers un coin paradisiaque de l’Asie

12 13Precios con IVA incluido| Prices with VAT included Precios con IVA incluido| Prices with VAT included

CITRUS TOTAL

 90 min. 135€

Recibe todos los beneficios antioxidantes y reafirmantes de la 
Vitamina C. Experimenta la frescura y vitalidad que aporta al 
cuerpo, en un abordaje global que transforma la piel. Una eficaz 
defensa frente a los radicales libres. Un tratamiento rejuvenecedor 
ideal para lucir una piel satinada, sedosa, elástica y luminosa.

Receive all the antioxidant and firming benefits of Vitamin C. Experience 
the freshness and vitality it brings to the body, in a global approach that 
transforms the skin. An effective defence against free radicals. An ideal 
rejuvenating treatment for satiny, silky, elastic and luminous skin.

Profitieren Sie von den antioxidativen und straffenden Eigenschaften 
von Vitamin C. Erleben Sie die Frische und Vitalität, die es dem Körper 
verleiht, in einem globalen Ansatz, der die Haut verwandelt. Ein 
wirksamer Schutz gegen freie Radikale. Eine ideale Verjüngungskur 
für eine samtige, seidige, elastische und strahlende Haut.

Bénéficiez de tous les bienfaits antioxydants et raffermissants de 
la vitamine C. Découvrez la fraîcheur et la vitalité qu’elle apporte à 
l’organisme, dans une approche globale qui transforme la peau. Une 
défense efficace contre les radicaux libres. Un traitement rajeunissant 
idéal pour une peau satinée, soyeuse, élastique et lumineuse.



LAVENDER SECRET

 90 min. 110€

Relajante terapia que a través de una maravillosa exfoliación 
junto con una sensacional envoltura, aúna todas las propiedades 
del Aceite esencial de Lavanda, para transformar la piel 
dejándola increíblemente tersa y elástica. Un ritual antiestrés 
diseñado para crear una experiencia única de bienestar.

Relaxing therapy that through a wonderful exfoliation 
together with a sensational wrap, combines all the properties 
of Lavender Essential Oil, to transform the skin leaving 
it incredibly smooth and elastic. An anti-stress ritual 
designed to create a unique experience of well-being.

Entspannende Therapie, die durch ein wunderbares Peeling und 
eine sensationelle Packung alle Eigenschaften des ätherischen 
Lavendelöls kombiniert, um die Haut zu verwandeln und sie 
unglaublich glatt und elastisch zu machen.  Ein Anti-Stress-
Ritual, das ein einzigartiges Wohlfühlerlebnis schafft.

Thérapie relaxante qui, grâce à une merveilleuse exfoliation et 
à un enveloppement sensationnel, combine toutes les propriétés 
de l’huile essentielle de lavande pour transformer la peau et la 
rendre incroyablement lisse et élastique. Un rituel anti-stress 
conçu pour créer une expérience unique de bien-être.
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TREATMENTS FROM AROUND THE WORLD
ANWENDUNGEN AUS ALLER WELT
TRAITEMENTS DU MONDE

TRATAMIENTOS 

DEL MUNDO

17Precios con IGIC incluido | Prices with taxes included

CRANEO FACIAL
SHAMBALA
Masaje ayurvédico de cabeza, rostro, cuello y hombros para 
activar la circulación y eliminar sobrecargas. Bienestar integral.

Ayurvedic massage of the head, face, neck 
and shoulders to activate the circulation and 
eliminate overloads. All-round wellness.

Ayurvedische Massage von Kopf, Gesicht, Nacken und 
Schultern zur Aktivierung des Kreislaufs und zum 
Abbau von Verspannungen. Wellness rundum.

Massage ayurvédique de la tête, du visage, du cou 
et des épaules pour activer la circulation et aider 
à éliminer les tensions. Bien-être général.

 30 min. 62€

REFLEXOLOGÍA

 30 min. 62€

Técnica milenaria de masaje manual basado en la 
estimulación de las zonas reflejas, mediante la aplicación 
de presión en áreas concretas de los pies que beneficiará 
a los órganos del cuerpo correspondientes.

A thousand-year-old manual massage technique based on the 
stimulation of reflex zones by applying pressure to specific areas of 
the feet, which will benefit the corresponding organs of the body.

Eine tausend Jahre alte manuelle Massagetechnik, die 
auf der Stimulierung von Reflexzonen durch Druck 
auf bestimmte Bereiche der Füße beruht, was den 
entsprechenden Organen des Körpers zugute kommt.

Technique de massage manuel millénaire basée sur la 
stimulation de zones réflexes par l’application de pressions 
sur des zones spécifiques des pieds, ce qui aura des effets 
bénéfiques sur les organes correspondants du corps.
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PIERNAS LIGERAS
Elija entre masaje drenante o deportivo para 
una sensación inmediata de ligereza.

Choose between a draining or sports massage 
for an immediate feeling of lightness.

Wählen Sie zwischen einer Drainage- oder Sportmassage 
für ein sofortiges Gefühl von Leichtigkeit.

Choisissez entre un massage drainant ou sportif 
pour une sensation immédiate de légèreté.

 30 min. 62€
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HAWAIANO

 40 min. 65€  60 min. 75€

Masaje energético que proviene de las tradiciones de 
los Hawaianos de la Polinesia, estimula y relaja los 
músculos con la ayuda de los antebrazos y movimientos 
rítmicos que recuerdan las olas del mar.

Energetic massage that comes from the traditions of 
the Polynesian Hawaiians, it stimulates and relaxes the 
muscles with the help of the forearms and rhythmic 
movements that resemble the waves of the sea.

Entspannende Massage. Sie stammt aus den Traditionen 
der polynesischen Hawaiianer, stimuliert und entspannt 
die Muskeln mit Hilfe der Unterarme und rhythmischen 
Bewegungen, die den Wellen des Meeres.

Massage énergétique issu des traditions des Polynésiens d’Hawaï, 
il stimule et détend les muscles à l’aide des avant-bras et de 
mouvements rythmiques qui ressemblent aux vagues de la mer.



TIBETAN SOUND 
MASSAGE
Ritual exclusivo con campanas tibetanas originales para 
restablecer la armonía del cuerpo, la mente y el alma.

Exclusive ritual with Tibetan bowls combined with a relaxing 
massage that helps restore harmony to body, mind, and soul.

Exklusives Ritual mit tibetischen Schalen, verbunden 
mit einer entspannenden Massage, die hilft, Harmonie 
von Körper, Geist und Seele wiederherzustellen.

Rituel exclusif avec des bols tibétains associé à un massage relaxant 
qui aide à rétablir l’harmonie du corps, de l’esprit et de l’âme.

 70 min. 80€

20 Precios con IGIC incluido | Prices with taxes included 21

TRANQUILLITY™ 
RITUAL
Exfoliación corporal, seguido de un masaje con una 
sinergia de aceites esenciales aportando una máxima 
relajación, garantizando un sueño profundo.
RECOMENDADO para recuperar la tranquilidad 
mental, física y personas con insomnio.

Full body exfoliation, followed by a synergy of essential 
oils that promote well-being and restorative sleep.
RECOMMENDED to relieve tension and regain 
mental and physical tranquility.

Ganzkörperpeeling, gefolgt von einer Synergie ätherischer 
Öle, die Wohlbefinden und erholsamen Schlaf fördern.
EMPFOHLEN zur Linderung von Spannungen und zur 
Wiederherstellung der mentalen und körperlichen Ruhe.

Exfoliation de tout le corps, suivie d’une synergie d’huiles 
essentielles qui favorisent le bien-être et un sommeil réparateur.
RECOMMANDÉ pour soulager les états de tension et 
retrouver la tranquillité mentale et physique.

 90 min. 100€
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SALT MASSAGE
Genera una intensa sensación de bienestar con este 
tratamiento drenante y desintoxicante.
Consiste en una envoltura con aceite caliente y sal; seguido de 
un masaje relajante con Piedras calientes de sal del Himalaya. 
Mejora el flujo sanguíneo y estimula el metabolismo.
RECOMENDADO en momentos de ansiedad, inquietud, 
bajo estado de ánimo y retención de líquidos.

Generate an intense feeling of well-being with 
this draining and detoxifying treatment.
It consists of a hot oil and salt wrap, followed by a 
relaxing massage with hot Himalayan salt stones.
It improves blood flow and stimulates metabolism.
RECOMMENDED during times of anxiety, 
restlessness, low mood, and fluid retention.

Erzeugen Sie ein intensives Wohlgefühl mit dieser 
drainierenden und entgiftenden Behandlung.
Sie besteht aus einer heißen Öl- und Salzpackung, gefolgt von einer 
entspannenden Massage mit heißen Himalaya-Salzkristallen.
Es verbessert die Durchblutung und regt den Stoffwechsel an.
EMPFOHLEN in Zeiten von Angst, Unruhe, 
Niedergeschlagenheit und Flüssigkeitsretention.

Générez une intense sensation de bien-être avec 
ce traitement drainant et détoxifiant.
Il consiste en une enveloppe d’huile chaude et de sel, suivie d’un 
massage relaxant avec des pierres chaudes de sel de l’Himalaya.
Il améliore la circulation sanguine et stimule le métabolisme.
RECOMMANDÉ en cas d’anxiété, d’agitation, de 
baisse de moral et de rétention d’eau.

 90 min. 100€
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BELLEZA
BEAUTY TREATMENTS
SCHÖNHEITSANWENDUNGEN
BEAUTÉ

MANICURA
Manos siempre bonitas. 
Incluído en el precio 
esmaltado normal.

MANICURE 
For lovely Hands. 
Included in the price 
normal enamelling.

PEDICURA
Pies siempre perfecto. 
Incluye peeling, masaje y 
esmaltado normal.

PEDICURE
For perfect feet. Includes 
peeling, massage and 
normal enamelling.

MANIKÜRE
Schöne, gepflegte Hände. 
Im Preis inbegriffen 
normale Emaillierung.

MANUCURE
Des mains de toute 
beauté. Le prix comprend 
l’émaillage normal.

PEDIKÜRE
Perfekt gepflegte Füße. 
Beinhaltet Peeling, Massage 
und normales Emaillieren.

PÉDICURE
Des pieds toujours parfaits. 
Comprend le peeling, le 
massage et l’émaillage 
normal.

Plus 50 min. 49€ (tiempo aproximado)

Plus 60 min. 65€ (tiempo aproximado)

Eye recovery: 15€
Peel off mask: 20€

Envoltura de pies o 
manos: 15€

Cráneo masaje con envoltura 
/ tratamiento de pelo: 20€
Masaje Ball de firmeza facial: 15€
Masaje Gua Sha firmeza, 
elasticidad facial: 15€

Hot stones: 25€

PIES Y MANOS
HANDS AND FEET
HÄNDE UND FÜSSE
PIEDS ET MAINS

ADD ONS

Precios con IGIC incluido | Prices with taxes included

ESMALTADO
ENAMELING

RETIRAR*
Color semipermanente

REMOVAL*
Semi-permanent colour

APLICAR*
Color semipermanente

APPLY*
Semi-permanent colour

EMAILLIEREN
ÉMAILLAGE

NAGELLACK*
Semi-permanente Farbe

RETRAIT*
Couleur semi-permanente

ANWENDEN*
Semi-permanente Farbe

APPLIQUER*
Couleur semi-
permanente

Semipermanent Extra 10€

Semipermanent Extra 15€
*La aplicación o eliminación de semipermanente se puede elegir únicamente con 

una manicura y/o pedicura plus | The application or removal of semi-permanent 
polish is only available with a manicure and/or pedicure plus | Die Anwendung oder 
Entfernung von semipermanentem Nagellack ist nur in Verbindung mit einer Maniküre 
und /oder Pedijüre Plus verfügbar | L’application ou le retrait de vernis semi-permanent 
est uniquement disponible avec une manucure et/ou pédicure plus

Estos tratamientos son complementarios y se incluirán dentro del tiempo del 
tratamiento ya contratado | These treatments are additional and will be included 
within the time of the already booked treatment | Diese Behandlungen sind zusätzlich 
und werden in die bereits gebuchte Behandlungszeit integriert | Ces soins sont 
complémentaires et seront inclus dans le temps du soin déjà réservé



Cliente del hotel 

Hotel clients

Hotelgast

Client de l’hôtel

Cliente externo 

External clients

Externer Gast

Client externe

 45 min. 12€  45 min. 16€
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POLITICA WELLNESS
En la zona de spa debe reinar un ambiente 
de tranquilidad y silencio.
Se ruega a nuestros clientes puntualidad y asistir al 
spa en condiciones óptimas para la correcta aplicación 
de los tratamientos. Agradecemos su colaboración 
para garantizar la mejor experiencia posible.
RESERVAS: Le recomendamos que reserve su tratamiento o 
circuito con al menos un día de antelación, así como presentarse 
10 min antes del inicio de su tratamiento. Los retrasos 
conllevan un cambio de procedimiento en su servicio.
CANCELACION: Si desea cancelar su tratamiento deberá hacerlo 
al menos con 24 horas de antelación. Cualquier cancelación 
posterior será penalizada con un 100% de la tarifa. 
RESTRICCIONES: Considere el Spa un lugar libre de humos por lo 
que está prohibido fumar en todas las instalaciones. Los huéspedes 
tienen prohibido inroducir comida y bebida de fuera o alcohol al 
Spa. Un huésped que se encuentre bajo los efectos del alcohol no 
tendrá permitido el acceso al Spa y, por lo tanto, no podrá recibir 
ningún tratamiento. Acceso permitido solo a mayores de edad.

WELLNESS POLICY
In the spa area should reign an atmosphere 
of tranquility and silence.
We kindly request our guests to be punctual and to 
attend the spa in optimal condition for the proper 
application of treatments. We appreciate your cooperation 
in ensuring the best possible experience.
RESERVATIONS: It is recommended to book your treatment 
or the hydrotherapy circuit at least a day in advance. We 
advise you to be at our facilities 10 minutes before your 
treatment. Delays may cause a change in your service. 
CANCELLATIONS: If you need to cancel your appointment, please 
inform the spa at least 24 hours in advance. Any cancellation 
made later will result in 100% charge to your account.
RESTRICTIONS: The Spa is a designated smoke-free zone, and 
smoking is therefore prohibited in all of its facilities. Guests are 
not allowed to bring food and drink from outside, or alcohol 
into the Spa. Any guest who is under the influence of alcohol 
will not be allowed access to the Spa, and therefore will not 
receive any treatment. Access allowed only to over 18.

WELLNESS POLITIK
Im Spa-Bereich soll eine Atmosphäre der Ruhe und Stille herrschen.
Wir bitten unsere Gáste hóftich. púnktlich zu erscheinen und 
das Spa in optimalem Zustand füt die korrekte Durchführung 
der Behandlungen Zu besuchen. Wir danken Ihnen fúr Ihre 
Mitarbeit. um das bestmógliche Erlebnis Zu hrteisten
RESERVIERUNG: Wir empfehlen Ihnen Ihre Behandlung 
mindestens einen Tag im Voraus zu reservieren. 
Ausserdem bitten wir Sie, sich 10 Minuten vor 
Behandlungsbeginn an der Spa Rezeption einzu nden.
STORNIERUNG: mindestens 24 Stunden vor vereinbarten 
Termin, bei Nichterscheinen fallen 100 % der Kosten an. 
Bei Verspätung wird die Behandlungszeit gekürzt.
EINSCHRÄNKUNGEN: Bitte beachten Sie, dass das Spa ein 
rauchfreier Raum ist, weshalb das Rauchen in der gesamten 
Anlage verboten ist. Die Gäste dürfen keine Speisen oder 
Getränke von außerhalb oder Alkohol mit ins Spa bringen. 
Einem Gast, der unter Alkoholeinfluss steht, wird der Zugang 
zum Spa verweigert und er kann somit auch keine Behandlung 
erhalten. Der zugang nur für Personen über 18 Jahren gestatet.

POLITIQUE WELLNESS 
Dans l’espace spa devrait régner une 
atmosphère de tranquillité et de silence.
Nous prions nos clients de bien vouloir ¿tre ponctuels et de 
se presenter au spa d ans des conditions optimates pour ta 
bonne application des soins. Nous vous remercions pour votre 
Collaboration afin de garantir la meilleure experience possible
RÉSERVATIONS : Nous vous recommandons de réserver votre soin 
ou circuit au moins un jour à l’avance. Il est recommandé de vous 
présenter au moins 10 min en avance à votre soin. Les retards 
entraînent un changement de procédure du service fourni. 
ANNULATION : Si vous souhaitez annuler votre soin vous devez 
nous l’indiquer au moins 24 heures avant. Toute annulation 
tardive entraînera une pénalité de 100 % du tarif prévu. 
RESTRICTIONS : Veuillez considérer le Spa comme un endroit 
non fumeur, il est donc interdit de fumer dans toutes les 
installations. Il est interdit aux clients d’apporter de la nourriture 
et des boissons de l’extérieur ou de l’alcool au sein du Spa. Un 
client sous l’influence de l’alcool se verra refuser l’accès au Spa 
et, par conséquent, ne pourra recevoir aucun soin. L’accès 
n’est autorisè q’aux personnes âgées de plus de 18 ans.

27

Necesario reservar previamente. 

Incluye: Sauna, Baño turco, Duchas cromáticas y 

sensoriales, Piscina de hidromasaje, Pozo de agua 

fría, Pediluvio, Tumbonas calientes.

Advance booking is required. 

Includes: Sauna, Turkish bath, Chromatic and 

sensory showers, Hydromassage pool, Cold water 

well, Footbath, Hot loungers.

Eine vorherige Reservierung ist erforderlich. 

Beinhaltet: Sauna, Türkisches Bad, Farb- 

und Sinnesduschen, Hydromassage-Pool, 

Kaltwasserbrunnen, Fußbad, beheizte Liegestühle.

Une réservation préalable est nécessaire. 

Comprend: sauna, bain turc, douches chromatiques 

et sensorielles, bassin d’hydromassage, puits d’eau 

froide, bain de pieds, chaises longues.

CIRCUITO 
TERMAL
THERMAL CIRCUIT
THERMALKREISLAUF
CIRCUIT THERMAL



28

TRATAMIENTOS 
CLÁSICOS
CLASSIC TREATMENTS
KLASSISCHE ANWENDUNGEN
TRAITEMENTS CLASSIQUES

SIGNATURE MASSAGE
30 min. 50€  60 min. 70€

DEEP TISSUE MASSAGE
40 min. 70€  60 min. 85€

TRATAMIENTOS 
FACIALES
FACIAL TREATMENTS
GESICHTSBEHANDLUNGEN
SOINS DU VISAGE

SIGNATURE FACIAL
60 min. 85€

ANTIAGING FACIAL
60 min. 90€  80 min. 110€

RITUALES
RITUALS
RITUALE
RITUELS

BODY SCRUB
40 min. 65€

AFTER-SUN
60 min. 78€

CINNAMON DELIGHT
90 min. 100€

CITRUS TOTAL
90 min. 135€

L AVENDER SECRET
90 min. 110€

TRATAMIENTOS 
DEL MUNDO
TREATMENTS FROM 
AROUND THE WORLD
ANWENDUNGEN AUS ALLER WELT
TRAITEMENTS DU MONDE

CR ANEO FACIAL SHAMBAL A
30 min. 62€

REFLE XOLOGÍA
30 min. 62€

HAWAIANO
40 min. 65€  60 min. 75€

PIERNAS LIGER AS
30 min. 62€

TIBETAN SOUND MASSAGE
70 min. 80€

TR ANQUILLIT Y™ RITUAL
90 min. 100€

SALT MASSAGE
90 min. 100€

BELLEZA
BEAUTY
SCHÖNHEITSANWENDUNGEN
BEAUTÉ

MANICUR A MANICURE 
MANIKÜRE MANUCURE
50 min. Plus 49€ (tiempo aproximado)

PEDICUR A PEDICURE
PEDIKÜRE PÉDICURE
60 min. Plus 65€ (tiempo aproximado)

ESMALTADO NAIL POLISH
NAGELLACK VERNIS
Retirar color semipermanente 
Removal of Semi permanent 10€
Aplicar color semipermanente* 
Aplication of Semi permanent* 15€
*Necesario previamente manicura y/o pedicura | 

Previous manicure and/or pedicure necessary

ADD ONS
Eye recovery: 15€
Peel off mask: 20€
Hot stones: 25€
Envoltura de pies o manos: 15€
Cráneo masaje con envoltura 
/ tratamiento de pelo: 20€
Masaje Ball de firmeza facial: 15€
Masaje Gua Sha firmeza, 
elasticidad facial: 15€

CIRCUITO 
HIDROTERAPIA
HYDROTHERAPY CIRCUIT
HYDROTHERAPEUTISCHER 
KREISLAUF
CIRCUIT D’HYDROTHÉRAPIE

CLIENTE DEL HOTEL 
HOTEL GUEST
HOTELGAST 
CLIENT DE L’HÔTEL
45 min. 12€

CLIENTE E XTERNO
E XTERNAL CLIENTS
EXTERNER GAST
CLIENT EXTERNE
45 min. 16€

29Precios con IGIC incluido | Prices with taxes included
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